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Ο ΕΑ^ίΗΝΙΚθν, ΤΑΧΥΔΡΟΜΟΣ
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΦΙΛΟιΥΟΓΙΚΗ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ.
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Ο ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΤΑΧΥΔΡΟΜΟΣ έκδΛετα·. δ'.ς ττ,ς ι68ομ.ά$ος, την Τρίτην χαΑ το Σάδ^ατον.
• " Η ^'•Ρ-η της συνδρομής είναι 24 Δραχ. κατ’ έτος προπληρωτέοι. — Η τιμή των καταχωρή- 
σεων^ΙΧιι ΰσβαι 3ο Λεπτά διά τον ityov ί)Ο Τοιχείων. — Η συνδροαή γίνεται έν ΑΟήναις είς 
την Βαςσικ. Τυπογραο-αν' έντος δε τής Ελλάδος εις τούς διευΟυντάς τών ταχυδρομείων, και εκτός 
λς του κυρίους Ελκην. Προξένους.
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ΣΑΒΒΑΤΟΑ 2 όκτώβρίου.
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Le Couarier Gkec parrait lele mardi et saincdi de cliaque scmainc. Lc prix de I'aLone* 
nient est de 24 diach. par an, payables d’avance.—Prix des inset lions, 3θ lepta par ligne 
de Oo lettres.—On s’abonne a Atheucsa I’Imprimerie Royale; cliez les directeurs do Pos
ies dans Pinterieur, et chez MM. les Consuls deGrcce a I’etranger.
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Der griccliische Courier ersebeint wccchentlicb zweimal, anx Dicnstag und Samstag, “— 
Das jailirliclio Abonnement belrtegt 24 Drachnicn Vorausbezabluug. — Die In· 
seralious-Gebuhr ist IO Lepta fur cine Zeile von 5o Lotteru. —— Man abonnirt eicb 
fiir Allien in der Staatsbuchdrukerei, fur dio Provinzen bei den resp. Postbehierden, 
fur das Auslaud bei den k. griech. Consult!.
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SAMSTAG, 14 October.
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SAMEDI 14 Odobre.
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ.

ΑΘΗΝΑΙ, τγί ι όχτωδ^ίου

— Επι τή ποοτα'τει του Κ,. ΤΙοοέδοου του ύπουργ. συμ
βουλίου ή Α. Μ. ό Βασιλεύς εύηρεστηθτί ν’ άπονείμη τον 
χρυσοΰν σταυρόν τών ιπποτών του Β. αύπης τάγμ.ατος τοϋ 
Σωτηρος εις τόν ιατρόν Κ. Βυ.1άξ>^ διάτήν όποιαν ’έίειζεν 
ούτος προθυμίαν εις το νά έπισκεφθη καί περιποιηθη τού; 
εκ πανωλου; νοσοΰντας έν τώ Ελληνικώ εις Σμύρνην νοσοκ,ο- 
κομειω, και διά τας πολύειδεΐς καί επιπόνους έργασίαςτου 
πρός την πρόοδον της επιστήμης, ιδίως δε προς άνεύρεσιν 
του καταλληλότερου πρός θεραπείαν τής νόσου πανώλους 
μέσου.

—· Αί ΑΑ. ΜΜ. έπεσκε'φθησαν ε’σχάτως τά νεωστι πα- 
ρασκευασθεντα δωμάτια εντός του λοιμοκαθαρτηρίου Πει
ραιώς, καί ηύδοκησαν νά εζοράσωσι την ϋψηλην αυτών εύ- 
αρεσκειαν διά τόν άνετικόν τρόπον καί την μεγίστην φίλο- / 
καλίαν μέ την οποίαν διετέθησαν τά πάντα ε’ντω κατατςή- 
ρ.ατι πούτω. Εκ τούτου ύέλει πληρο'ρορηθή τό κοινόν πόσην I 
■προσπάθειαν κατέβαλλε προς τόν σκοπον τούτον ή επί των A 
Εσωτερικών Γραμ.ματεία , κυρίως δέ οφείλει χάριτας εις τον 
Ϋγειονο'μον Κ· Βουό'ου'ρην κατορθώσαντα, έντος εβδομάδων 
τινοίν, νά έτοιυ.άση καθαοτήριον ώταΐον και κατα παντα λο- 
γον ευαρεστον ύια τους αοοιπορους, εις των οποίων την 
διάθεσιν εύρίσζονται ήδη δεκαςς δωμάτια. Πεποίθαμεν οτι 
οί κόποι οί όποιοι κατεβλήθησαν όιάνα καταστησωσι την 
διαν.ονήν τού περί ού ό λόγος καθαρτηρίου ο’σον οιοντε εύ- 
γάοιστον δεν θέλουν άποβη μκταιοι δια τήν ΐίλλαδα, διότι 
μ-έ/οι τοΰδε ή οικτρά τών λοιμοκαθαρτηρίων μας κατας·α- 
σι; δεν ε’πεΤρεπεν εις πολλούς νά έπισκεφθώσι την Ανατο
λήν

Οσοι άγνοουσι πόσον ενεργητικόν μπρος λαμβάνει ή Λ. 
Μ. ό αγαπητός ημών Μονάρχης, κηδομενος υπέρ τής ευύαι 
μονιάς τών λαών του, εις τά δημόσια πράγματα, μέ πόσην 
ταχύτητα κινείται ή διοικητική μηχανή μ.ας, και εν cvi 
λόγω πόση δραστηριότης καταβάλλεται δια την άποπερά- 
τωσιν πασών τών ύποθεσεων, θέλουν εκπλαγη ίσιος εκλαμ- 
βάνσντες τό τοιούτον ώς παράδοξον φαινομενον. όλιγ^ι 
μ,ονάρχαι βεβαίως διευθόνουσι τοσούτον άνενδότως πάντα ς 
τούς κλάδους τής ύτηοεσίζς, λκυ.βάνουσι γνώσιν όλων τών 
ποαγυ.άτων, κήδονται ΰπερ τών γενικών καί τών μερικών 
συυ/ρερόντισν , καί έπιδίδουσι την προσοχγην των με την 
αυτήν μέριμναν εις τά καθέκαστα τής υπηρεσίας οσάκις 
ποόκειται πεοί ευδαιμονίας τών υπηκόων των. Αφ ου έργα- 
σθή ό Βασιλεύς μας ίκανάς ώρας τής ημέρας μετά τού 
ενός ή τοΰ άλλου υπουργού του, δεν τόν αποπέμπει ειμή 
διά νά ένασχοληθή μόνο; εις ύποθεσεις κατά τό μάλλον 
καί ηττον σπουδαίας, αί όποΐαι φ-’ρουσιν ώς επί τό πλεΐςον 
τόν τύπον τής Βασιλικής χειρός του. Εις^δλας σχεδόν τάς 
γενικά; συνεδριάσεις τοΰ συμβουλίου τής επικράτειας ή 
Μεγαλειότης του ευόυκεϊ νά παρευρισκηται και να λαμ 
βάνη μέρος εις τάς γενομενας συζητήσει,· , Ο Μονάρχης 
ήσ.ών καθιε'ρωσεν όλο'κληρον την ύπαρζίν του εις την ευι αι^ 
μανίαν τών υπηκόων του, καί διά τούτο ο οιτου οιυπη 
ζοοι τόν όπεραγα-ώσι , τόν λατρεύουσι και κηρυττουσιν 
εύγνωμ,οσυνην διά. τας επιδαψίλευθεΐσας ε-ν αυυυ, ευ.ρ 
γεσίας·

Η Ελπίς εις άρθρον τι τού 78 αριθμού, λέγουσα 
ξόνοιτινές καθηγηταί λαμβάνουν 6θΟ-8θθ δραχμας καγ 
αήνα προσθέτει περί τοΰ καθηγητοΰ Κ Ούλεριχου οτι αδί
κως πληρώνεται iroe. χρόνον ρσθ'ον, χωρίς να εκπλήρω

σή τά χρέη του. ·.. ζσ. «κ- » ’ί' ό Λγ-ητής ούτος έλθών είς τήν Ελλαδα ίζησενως ιδι
ώτης 9 μήνας, χωρίς νά λάβη άπδ τήί Ελληνικήν Κυ-

INTERIEUR.
ATHENES le ιβ Octobre

— Stir la proposition de M. Ie president du con- 
seil le Roi s’est pin a conferer la croix de chevalier 
en or de son ondre royal du sauveur , a M. le 
docteur Biilard, en consideration de 1’empresse- 
ment que ce rnedecin a mis a soigner les pes- 
tiferes de 1’hopital grec a Smyrne, et de ses nom- 
breux travaux dans l interet de la science, et par- 
ticulierement pour la recherche des moyens pro- 
pres a obtenir la guerison la plus efficace de la 
peste.

— LL. MM. out dernierement visite les appar- 
temens nouvellement repares et meubles dansl’eta- 
blissenient de la ciuaranlaine du Piree, et ont dai- 
gne exprimer lent· satisfaction sur I’arrangement 
commode et plein de gout de cet elablissenient.Le 
public y reconnaitra la sbllicitude du mirustere de 
VIntcrieur et apprendraavec plaisir que cest Vofti- 
cier de same M. Boudouris, qui, par des soins in
fat igables est parvenu a preparer, en peu de se- 
maines, un Lazareth des plus beaux et des plus 
commodes que les voyageurs puissent rencon- 
trer; seize chambves sont a la disposition de ces 
derniers. Kous sommes persuades que les soins 
qui ont etc mis a rendre le sejour de cette qua- 
rantaine aussi agreable quo possible, no seront 
pas perdus pour la Grece, car letat de nos La
zarets epouvantait souvent ceux cjui avaient 1’in- 
tention de visiter 1’orient.

—Pour quiconque ignore la part active que S. 
M. le Roi daigne, dans sa sollicitude pour le bon- 
heur de ses peuples, prendre aux affaires pu- 
bliques, I’activite de notre machine gouvernemen- 
tale, et la promptitude avec laquelle les affaires sont 
expediecs, sera chose dignederemarque, llya cer- 
tainemept peu de souverains qui s’occupent d une 
maniere aussi infatigable de toutes les branches 
de I’administration/qui veuillenttout embrasser , 
et qui se plaisent a descendre jusqu aux moindres 
details du service, lorsque le bien etre des sujets 
y estintcresse. S.M. apres avoir travaillc pendant 
plusieures hetireschaque jour avec Fun ou 1’autre 
des ministres,nelescongedieque pour s’occuperseul 
des affaires, qui portent presque toujours, toutes 
les fois qu’elles sont de quelque importance, Fem· 
preinte de Sa main Royale. Eniin elle se plait a 
presider son conseil d’etat presque toutes les fois 
qu’il s’assemble en seance generale, eta suivre tou
tes les discussions qui s’y font. S. M· a consacre 
toute son existence,toutes ses facultes an bonheur 
de ses sujets, aussi tout les sentimens de ses sujets 
se resument en amour eten reconnaissance envers 
leur souverain.

— Tons ceux, qui ont bien voultl contribuer a 
secourir nos pauvres conipatriotes a Poros qui 
souffraient de la peste, sont informes que le restant 
de la collecte faite a cette effet, montant a iqSDr. 
55 L. a et6 remis hier h M. le gouverneur d’Hy
dra avec la priere de vouloir bien prendre soil),

INLAND.
ATHJSN, den x8· OotoLer.

— Auf den Antrag des Herrn Minister-Prsesi- 
denten hat S. M. der Koenig geruht, dem Urn. Dr. 
Bulardiur seine menschenfreundlichen Bemuhun- 
gen um die an der Pest in Smyrna erkrankten 
Griechen, und seine fur die Wissenschaft, nament- 
lich fur die Behandlung dor Pest bewiesene er- 
folgreiche Thatigkeit das goldene Ritterkreuz des 
Erlceserordens zu verleihen.

— Vor einigen Tagen geruhten I. I. Μ. M. der 
Konig und die Koenigin, die neu eingerichtete 
Quarautane in Piraeus zu besichtigen. Allerlioechst- 
dieselben druktea Hire besondere Zufriedenheit 
mit der zwekmassigen und geschmakvollen Ein- 
richtung dieses Etablissemenls aus. Das Publikum 
wird der Fiirsorge des Ministeriums des Innern 
und der rastlosen Thatigkeit des mit der Leitung 
und Ausiuhrung dieses Arrangements beauftrag- 
ten San’uaetsbeamten in Piraeus, Herrn Buduris, da- 
fiir Dank wissen, in dem Zeitraume von wenigen 
Wochen sieben neue eben so zwekmaessig einge- 
richtete a Is geschmakvoll moeblirte Zimmer zur 
Bequemlichkeit der in Quarantane befindlichen 
Reisenden hergestellt zu haben. Es sind somit 
im Ganzen nunmehr sechzehn Zimmer ftir den Qua- 
rantEenegebrauch in Piraeus disponibel. Wir sind 
ilberzeugt, dass die Ausclelinungund die Zwekmas- 
sigkeit der innern Einrichtung der Quarantaene in 
Piriins fur Griechenland von nicht geringem Vor- 
theile ist, indem bis heute viele Fremde von einem 
Besuche des Orients nur durch den Mangel einer 
guien und gesunden Quarantaeneanstalt abgehal- 
leu warden.

— ■ Ausserordentlich ist die Thaetigkeit, welche 
unser geliebter Monarch fur das Wohl seines 
Volkes den ceffentlichen Geschaeften zuwendei; die 
Verwaltungs-Maschine ist ununterbrochen im reg- 
sten Gauge, undalle Geschaefie erfreuen sich der 
schleunigsten Erledigung. Gewiss, wenige Fiirsten 
geben sich mit einer solchen Ausdauer der Lei
tung aller Zweige des oeffenllichen Dienstes bin, 
so dass sie, gleich unserem geliebten Monarchen, 
uber alle Vorkommnisse sich auf das Genauestc in- 
foimiren, unausg^sezt die allgemeinen und besou- 
deren Interessen uberwachen,und selbsldasmuhse- 
lige Eindringen in die kleinsten Details nicht seheu- 
en,wennes sich urn das Wohl dor Untertlianen han
dell. Wenn der Koenig mehrere Stunden mit dem 
einen und andern Minister gearbeitet hat, entlaesst 
Er denselben nur. nm Sich allein mit den wichli- 
geren Gegenslamdep des oelfentlichen Dienstes zu 
beschaftigen, die meistens durch die koenigliche 
Hand ihre Erledigung fmden. Fast immer wohnt 
Se. Maj. den allgemeinen Sizungen des Staatsra- 
thes bei, mid nimmt regen Antheil an dc.ssen Ver- 
handlungen. Die gauze Existeuz unseres Monar
chen gilt nur der Verwirklichung des Einen gros- 
sen Gedanken, Sein Volk zu begliiken, in dessen 
Herzen die Gefuhle unerschiitterlieher Liebe 
und Verehfung fiir seinen voeterlich gesinnten 
Koenig eingegraben sind.

•—Die »HuJfriung« sagt in Hirer Numnier 78, 
dass einige Professoren, die Auslsender sind, mo.



ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ,

» < θ ·Α.γαλ[Μ0Γοπο!0ς Κ. ί^χοφ κατεσζεύασεν έξ- 
αργιλου του Νεοκάστρου την προτομήν τής Λ. Μ. τή; Βα
σίλισσας. όφείλομεν νά όμολογησωμέν, προς έπαινον τού 
περί ού^άλογος τεχνίτου, οτι ή παρ’αύτοΰ κατασκευασθεϊσα 
^ροτομη ^ομοιάζει πολλά περισσότερον άφ’όσας εικόνας και 
λιθογραφίας ειόομεν μέχρι τής σήμερον. Δυναμεία ίε νά 
πλαροφορ/ισωμεν το κοινον ότι ό Κ. ίμχόφ άποπερατώσας 
οό/) ιήν εκ μαρμάρου προτομήν μελετά νά ε’κίώσα διάφο
ρα αυτής αντίτυπα έκ γύψου.

— Κωνσταντινούπολι;, 23 Αΰγούστου. — Τήν 2ο Λύγ. ϊ Σιυλτάνο; 
ίίίχβη τον ναύαρχον ί>ουσίνον, παραίοϋντα εί; τήν A. Μ. έ-(στολήν

ό Βασιλεύς των Γάλλων άνήγγελε τίιν γάρ.ον τοϋ ίουκό; όρλεάνς. ύ 
^Ρεσθ“« «νόγγειλεν εις τόν Σουλτάνον ότι ητον επιφορτισμένος νά τώ 
ίωση εν αγγειον έ.ζ Πορσελάνες από μέρους τοϋ Βασιλέως των Γάλλων, 
εύγνωμονοϋντος ίιά το περίφζμ,ν Περγαμιζόν άγγεϊον το όποιον ή Α. μ’ 
είχε πέμψει εις τον βασιλέα Φίλιππον ύυ.οίωςτω παρέίωσε καί χάρτας 
προς χοήσιν τού Οθωμανικού ναυτικού. ‘Ο Σουλτάνος έίέχΟη μετά χαράς 
τα νέα ταύτα δήγματα τής φιλίας τού Βασιλέως των Γάλλων. Τήν αύτήν 
ήμέραν έρρίφΟκσαν από τό ναυπν,γεϊον εις τήν θάλασσαν, παρουσία τής 
Λ. Μ. μία κορβέττα καί δύω βρίκια.

Δια διαταγής τού Σουλτάνου Οθωμανοί μτ,χανικοί διωρίσΟν,σαν νά ιχνο
γραφούν το σχεδιον τής πρωτεύουσας. Μετά ταΰτα θέλε·. δτ,μοσιευΟη 
τοπογραφικος χάρτας τής πολεως, περιίχων τάς διαιρέσεις αύτής καί τά 
ονορ,ατα των όί'ών.

Β ι εν ν·Λ 5 Σεπτεμ. Κατ’έπιστολάς τού Σεμλίνου, ή πανώλης, 
ύπερεπηδκσε την υγειονομικήν τής Σερβίας γραμ,μήν, καί άνεφάνη εΐςτινα 

.μέρη μεταξύ Κωνσταντινουπόλεως καί Βελγραδίου. Κατ’ επισήμους 
περίτούτου ειδήσεις, ή κ.άΟαρσις τού Σεμλίνου προσδιωρίσθη εις 2ο ήαέρας. 
Εις τήν Σερβίαν λαμβάνονται όλα τ’ αναγκαία μέτρα πρός άναχαί-ησιν 
τοΰ χακοϋ.

Εκ Σεμλίνου, την 27 Λύγ.

ΕκομιοΟη πρότινων ήμερων ενταύθα έκ Σερβίας λαμπρόν άδαμαντο- 
^2-o;,rT^’λε>ϊ’ύ; ίώ?'Λ το3 
εις το^Βαρωναίρδηρον, αρχηγόν τού μηχανικού των μεταλλείων 'τής 

-α,ωνιας, περιτρεςαντα πρό δύω έτών τήν Σερβίαν, καί κα3υποβαλοντα 
ε.ς τον ηγεμόνα εκΟεσίν περί των άνακαλύφεών του ώς προ; τά αεταλλεϊα 
του τοπου. ‘

Παρειών, ύ γάμος τής πριγκιπέσστ,ς Μαρίας τής Γαλλίας μεθ’ένός 
όϊ-ιΧλΊΓ-ε?^0^^' τ·'5 ‘?K‘VETal άποφασιαΟείς. Λέγεται

• - · εσ η περί τα; πρώτα; τού όκτωβρίου ήμέρας.
Ο νέος ηγεμών ε’ιναε έξάδελφο; τού Βασιλέως τή; Βυρτεμβέργη-. Γεν- 

^ειςτην2ο Δεκεμβρ. 18ο4, καλεϊτα. Φρεδερίκο; - Γουί·λέλμο7-Α>έξαν- 

Μ τής Βυρτεμβέργης. Είναι υίός
Κοβουργ, πρώτος έξάδελφο; τού έν ένεργεία δουκός, τού Βασιλ =ω- Λεοπώ 

Αγγλίας.^ ™ 6εΪ0ς τί; Β^λίσσης Τή;

™ * * •".i.sl
ΪΙ ^ετηρί/τοΰ Γοή0’ °ίκ!αν ’^Βυρτεμβέργη;,
εις άδειαν”. '<!> X<W‘ τίτλΜ “’"’^θαπίγορ τοϋ ιππικού

μ^Χ^'Χ^Χ X Δουκός έκδοΟίν ϊήν παρελθουσάν έβδο- 

σθέντων διά πολιτικά» αίτίαο ε’ ύ 19 αΤΟίΛω'’’ Κ5ζταί,,55<-
’ 6" ’>m· τή; Ι9 Αόγ.

βερνησιν μήτε άπο κανένα άλλον, μ,ήΐί μισθόν, μήτε ί-τι- 
μίσθιον. Μέ ’έξοδα έδικάτου εζησεν εις Ναύπλιον καί Αθή
νας καί περιήλθεν τήν επίλοιπου Ελλάδα, διά νά μάθη τήν 
γλώσσαν καί τόν τόπον, έως οτου έδιωρίσΟν) εις τό τής 
Λιγινης κεντρικόν σχολεΓον, δια νά εισάζ’ΐι ϊχιΐ τήν σπουδήν 
τής Λατινικής γλωσσης· ό πρώτος μισθός του ( ί6θ δρ. 
κατα μήνα) ή’ρχησεν από τήν ήμέραν καθ’ ήν εκαμε τό 
πρώτον μ.άθημα. Μετά δύο έτη περίπου ηυξησεν ή Κυβέρ- 
νησις τόν μισθόν όλων των διδασκάλων εις 2Zj.2i δραγμάς· 
αφοΰ μ.έ τόν μισθόν τούτον ύπηρετησε τέσσαρα έτη, άδια· 
κάπως, έλαβε τήν άδειαν νά έπισκεφθ-ρ τήν πατρίδα του 
όι άναγκαιας οιζιαζας υποθέσεις- ανεχώρησε δέ περί τά 
μέσα του Ιουλίου τοΰ παρελθόντος έτους μέ τήν εναρξιν 
τής θερινής διακοπής καί έλαβε τόν μισθόν τής διακοπής 
ταυτης, καθώς πας τις υπάλληλος εις καιρόν νοαίμου δια
κοπής.

Με τον Σεπτέμβριον αρχίζουν τά μαθήματα- ύ Σεπτέμ
βριος άρα είναι ό πρώτος μην τής άδειας του.

Επειδή δέ ή πατρίςτου κεϊται μακράν, καί ήσθένησε 
προς τουτοις εις την οδοιπορίανέζήτησεν άκόμ,η τριών μηνών 
άδειαν καί ή Κυβέρνησις τω έδωσε ταύτην υποσχόμενη νά 
εξακολούθηση μισθός του, δηλ. τών μηνών Οκτωβρίου, 
Λο;μβριου και Δεκεμβρίου πρός χάριν τών μακρών καί 
έπωφελων του αγώνων , καί διότι όχι μόνον διδάσκων, 
αλλά καί συγγράψας τά διδακτικά τής λατινικής βιβλία 
εφειλκυσεν εις εαυτόν την εύχαρίστησιν τής Κυβερνήσεως, 
ελαοε λοιπον zscraa^oyr μηγ-ων μισθόν άνά vA1?. δραγμας 
και, όχι eroq χξιοκου καί άνά 6θθ ή 8θθ δραχμάς, καθώς 
το υπαινιττεται δ γράψας τό άρθρον άνώνυμος Σ. Σ.

Π αυτή εφημερις προσθέτει οτι έξ αιτίας τών ξίνων 
παραμελοΰνται οΐ εντόπιοι λόγιοι. Η έ&ημερίς αΰτη εις 
γενικότητας είναι πλούσια- άλλ’ όταν τή ζητούνται απο
δείξεις, τότε μένει αναπολόγητος. Ας μάς ειπή ποιος τών 
ςενων διορισθέντων καθηγητών είναι τής Θέσεώςτου ανά
ξιος; ως τυφλή προλήψεων οπαδός, χυδαίως καταφέρεται 
κατά τών ςενων και εις αύτάς των τάς άρετάς, καί εις αύτώ 
των τά προτερήματα.

que la elite somme soil distribute consciencieu- 
sement parmi les orphelins les plus indigents de 
cette ville.

•— Nousavonseu occasion de voir unbustede 
S. M. la reine moule en. argile de Navarin, par le 
sculpteur M. Imhof. Nousdevons avouer al hon- 
neur de cet artiste que son busteest bien plusres- 
semblant que tons les portraitset les Lithographies 
que nous avons vus jusqu’ici. Nouspouvons an- 
noncer deja que 1’artiste apres avoir fini le buste 
en marbre, se propose d’en tircr des cxemplaires 
er. Gypse.

EXTfeSEUB.

Vienne, 5 septembre.
Suivant des letlres de Setnlin, la peste a franebi le cordon sa- 

nitaire Serve, et s’est montree dans quelques localites de la route 
de Constantinople a Belgrade- Par suite des nouvelles officiel- 
les recues ά ce sujet, la quarantaine de Semlin a ete Cxee a vingt 
jours. D’ailleurs on prend dans la S^rvie toutes les mesures de 
precaution necessaires pour arrdter les progres du fldau.

(Gazette d’Augsboug.)
— On ecrit de Semlin, le 27 aoiit:
« On a apporte ici , il a quelques jours, de la Servie un sabre 

magnifique garni en brillans.. On dit que e’est un cadeau destine 
par le prince Milosh au baron de Herder, ingenieur en cbef des 
mines en Saxe, lequel a parcouru il y a deux ans toute la Ser
vie , et a presente ensuite au prince un rapport sur les resultats 
de ses dccouvertes concernant les mines de ce pays. »

(Idem.)

Odessa, 14 aoiit.
S· M. I’Empereur de Russie est arriv6 ά Voznessensk en par

take sante le iS de ce niois a 2 heures du matin. All beures S. 
M. a passe en revue toute la cavalerie et son artillerie composee 
de trois cent cinquante escadrons et cent vingt link canons ainsi 
que les militaires en cong6 illiiuite reunis a Voznessensk. Les 
troupes dtaient disposees en epaisses colonnes par escadrons sur 
cinq Hgnes et occupaicnt dans la plaine entre Voznessensk et le 
village de Kantacouzefka nn espace de six verstes.

S- AT. a parcouru d’abord au,'pas tout le front de la ligne au 
milieu des. nornbreux bouras ! tons les drapeaux furent ensuite 
reunis sur un seul lieu au centre de la premi6re ligne et il y a 
et6 cliant6 unteDeum. Ensuite des colonnes cbangbrent de front 
et les troupes defilferent devant VEmpereur par divisions a la dis
tance d’un Escadron, la premiere fois au trot, ensuite ati galop 
et enfin en colonnes senses au grand trot. S- M. ayant trouveles 
troupes dans uu brillant etat a bien voulu en exprimer sa parfaite 
satisfaction.

L’Empereur est attendu dans notre ville le 17 septembre avec 
toute son anguste famille et uno suite brillante, il repar lira apris 
un court sejour pour La Crimee.

natlich 600 — 800 Dr. beziehei?, unci fiigt bei, 
class Herr Ulrichs eine ganze Jahres-Besoldung er- 
halten habe, ohne wahrend dieser Zeil seine dienst- 
lichen Functionen verrichtet zu haben.

Herr Ulrichs lebte nach seiner Ankunft in Grie- 
chenland 9 Monate lang einzig von seinen Mitteln, 
bis er als Lehrer der lateinischen. Sprache an der 
Centralschule in Aegina mit einem monatlichen 
Gehalte von 140 Dr. angestellt wurde; dieser Ge- 
halt wurdespaeter in Folge einer generellen, fur 
allo Lehrer dieser Schule geltenden Massregel auf 
242 Dr. erhoeht. Nach vierjeehriger Dienstleistung 
erhielt er auf sein Ansuchen einen Urlaub nach 
Deutschland, wohin er in dor Mitte Juli us des ver- 
flossenen Jahres abreiste, also in der gesezlichen 

! Ferienzeit, wo ohnebin sammlliche Lehrer Hire 
Gehalte fortbezieben. Seine Urlapbszeit begann 
demnach eigentlich voni Monat September, wo 
der Schulunterricht wieder seinen Anfang nimmt. 
Er ward jedoch durch Krankheit und andere Um- 
stsende genoethigt, eine Urlaubsverlacngerung von 
drei Monaten naehzusuchen, die ihm auchvon der 
Regierung, unter Zusicherung des Fortbezuges 
seines Gehaltes, zugestanden wurde. Er erhielt 
also nicht einen Jahresgehalt, sondern den von 
vier Monaten, und nicht 600 oder 800 Dr. modhi- 
lich, wie der Verfasser des fraglichen Artikels be- 
hauptet, sondern deh normalmassigen Gehalt vot: 
monatlichen a42 Dr., eine Vergilnstigung, welche 
die Regierung demselben in Beriiksichtigung sei
ner Leistnngen als Lehrer und Verfasser einiger 
Scbulbucher schuldig zu sein glaubte.

Ibrem Systeme getreu, mit GemeinpJazen und 
unerwiesenen. Behauptungcn ihr Blatt zu itillen, 
sagt die »Hoffnung«. in dem nemlichen Artikel, class 
die fremden den einheimischen Gelehrten yorge- 
zogen werden. tkuf die Frage, welcher von den 
fremden Professoren seine Slelle nicht verdieni, 
wird tins die «Hoffnung» die Anlwort wold schul
dig bleiben. Es scheint, dass dieses Journal in 
seiner Leidenschaftlichkeit und seinem blinden 
Fremdenhasse selbst das Gute und Riihmhche ta- 
delnswerth iindel, wenn ein Frentcler diese Ei- 
genschaften an sich traegt.

AUe diejenigen, welche zur Unterstuznng- 
der durch die Pest verunglukten Porioten wohlthm- 
tige Beitriige leisleten, werden hiemit in Kennt- 
niss gesezt, dass der noch unverwendete Rest die
ser Sammlung mit I98 Dr. 85 L. amgestrigendem 
Herrn Gouverneur zu Hydra mit dem Ersuchen 
ubersendet wurde, gefiilligst Sorge zu tragen, class 
dieser Betrag unter die bediirftigen Waisenkinder 
zuPoros gevvissenhaft vertheilt werde.

Livourne 23 aout.
Le Cholera contiuue a affliger les habitans de cette ville par 6 

a to cas chaque jour. Depuis 1c aa juillet jusqu’a ce jour uous 
comptons soixante et dix cas, dont quarante molts, vingt gueris 
et dix en traitement. Nous avons lieu d’esperer que la maladie 
s’arretera k ce chiffre.

La ville de Geues continue egaleinent a en <kre affligee. Les 
15 et 16 du courant le nombre des malades s’eleva acinquante 
huit et le jour suivant k soixante. Ildiminua ensuite jusqu’a vingt. 
A Rome il y avail selon les dernieres nouvelles 15o cas dont 
plus de la moitie amenaient la mort. Lucques a tire un Cordon 
sanitaire sur la Toscane et Ton ne recoil rien dans le Ducbe 
qu’apres 1’avoir fait passer par tine quarantaine a la fron- 
tiere- Le reste de la Toscane jouit d’une sante parfaite.

2 Septembre.
Le chifire des cas journaliers du cholera a monte dans cette 

ville jusqu’au n° 3o mais la capitale et les autres villes du grand 
duche sent exemptes de cette maladie, il en est de meme du Du- 
chede Lucques qui depuis quelques jours empdehe le transit par 
son terikoire it moins qn'on n’ait subi prealablement aux fronti- 
dres une quarantaine de I4 jours.

Le Cholera continue egalement a Gfenes mais a Marseille il etait 
en diminution. x

2s, septsmbre.
Depuis le 16 de ce'mois lapopulation de notre ville n’a pas 

eti affligee par le cholera que settlement d’un on deux cas journa- 
hers et mime elle en fut un jour entier entierement exempte de 
some que le gouvernement ayant pensd que la maladie etait a 
sa fin en a fait la declaration par une notification expresse. Le 
Duch6 de Lucques continue a jouir d’une parfaite sante et il en 
est de meme de toutes les autres villes de la Toscane a 1’exception 
d’un village voisin de Livourne 011 la maladie avail fait quelque 
apparition.

Modelie, 2.j. Aoiit.

Undercet du Due, public la semaine dernifere, avail modifie 
la confiscation prononcie centre vingt-neuf individus condamne» 
a’mort pour motif politique. Un autre decret, dat<5 de la Villa 
del Cataio (maison de Plaisance de Due), le lg du courant, con- 

— Wir batten vor einigen Tngen Gelegenheit, 
eine von dem Bildh nier Herrn Imhof aus Thoa- 
erde von Navarin gefertigte Biiste Ihr. Maj. dev Koe- 
nigm zu sehen. Wir sind dem Ki'msder die Aner- 
kennung schuldig, dass er alle bis jezt in Zeich- 
nungen und Lithograpliien uns vorgekommenen 
Portrsets Ihr. Maj. in. der Aehnlichkeit well uber- 
troffenhat. \Vir koennen dem Publikum die an- 
genehme Nachricht geben, dass, sobaidder Kiinst- 
lei die buste auch m cararischeni Marmor aus^e- 
fuhrt haben wird, Abgiisse davon werden veran- 
staltet werden.

AUSLAND,

persoenlich ge-

ihn aufzunehmen, tmd nach Sicilien abmi 
Der Umstand, dass der Ma: 

kommen ist, um dem Km:>ige 
anstatt dieses schriftlich zu tin 
dass der Gegenstand dieser Conferenz von 

gewesen sein mceclite.

Privatkorrespondenz.
I t a 1 i e n.

Aeapel, 28. August.
In der Nacht vom lozten Samstag, dem 26. dieses Monets, ist 

das neapohtamsche Dampf-Raketboot « Maria, Christine . auf 
der Rhede vor Anker gegangen mit dem General Delkaretto. 
Staatssekreiar der General-Polizei und Commisser S. M. von 
Sicihen, welcher in den drei Provinzen von Messina. Ka> 
und Syrakus in Sicilien mit dem .4l:er ego bekleidet war '"

Der Minister konnte, da die Nacht bereits vorgeriikt . · j 
sogleich ausgeschifft werden, und blieb bis zu Ar.brucli desuT 
wo er sich sogleich zum Romig nach Kapodimonte νονΞ’ 
Nach einer langen Conferenz mit dem Monarchen scllirfte 
der General auf einem Dampfschiffe welches sich

irquis Delkaretto 
I 

von Sicilien Bericht zn erstattea.
un, Itesst das Publikum glauben^ 
H.erenz von hrechster WichtigkeiS

Das offieielle Journal von Nenpe] apricJ.r «JW ,von (]pl. 
Ankunft und abermaligen kbreise des Herrn Delkaretto. ln7Wi.



ε'χορ^γτί- /

,, Εϊί,ίσε!!

>δ 2 'ημερών άπό 
‘Ο Κ. Μύλλιφ, 

μετά των ΚΚ· Βοίου, Μαζλότου ζάΐ Βάν Βόρ- 
σπουίαίαν 

τά τίλνι τοϋ 1825, εξε-

__ Γράφουν έξ Αμστελοϊάμου τ'λν 31 Αύγουστου.
Οί ΚΚ. I. Μύλλερ ζαί Π. Β. ΚώσΟελς έκεστρεψαν τι 

έπ'.στ·ηυ.<ινιζ7)ν όίοετιορϊαν εις τάς Ανατολιζάς Ινδίας. 
άνσ^ωρΆσας συ^ρυνωι 
όΐ άναζ-ητ-ήσεις φυσιολογικά;, έπέστρεψβ μονο; άπδ τάν 
-αύτν,ν άποατολ'όν. Αναχωρτ,σας άπό^Αε'ΰί περ' 

ιβ'Λ έζτοτε εί; ίι-Λνεζεϊ; ζινίόνους. ΕΛίσζίφθνιϊ το ^.εγιστον μέρο; τϋζ 
ό’υτιζης zai'SXw ττ.ν άρχτιζτ,ν 'παραλίαν τη; Ιάβας. Εζεϊόεν ίιά τίς

__Le manage de S· 4. R. la piinccsse Marie avec un prince de la 
maison de Wurtemberg parait conclu.? On assure qu’il sera ce- 
letre dans les premiers jours d’oetobre au chateau de Trianon·

I,e jeune prince est cousin du Roi de] Wurtemberg. Ne le 2o 
decembre lSo4,il se nomme Frederic-Guillaume-Alexandre, due 
de Wurtemberg.

Le due de Wurtemberg est fils d’tine princesse de Saie-Co- 
bourg, et consin-germain du due regnant, du Roi Leopold et de 
la duchesse de Kent; par consequent oncle a la mode de Breta
gne de la jeune Reine d’Angleterre.

Pendant quelque temps, il a cte au '‘service de I’Empereur de 
Russie, allie, comme on sail, il la maison de Wurtemberg. L’Al- 
manach de Gotba^ lui donne le titre de general-major de cavale· 
rie, en conge.

— L’expedition commandee par M. le capitaine de vaisseau 
Dumont d’Urville, a dejii perdu de vue les cdtes de la France. 
Les batimens qui la composent ontete armes et approvisionnes 
avec le plus grand soin; rien n’a ete ipargne pour leurassurer 
tous les elemens de succes. Les autorites du port, et surtout M. 
le prefet maritime, ont favorise cette expedition avec une bion- 
veillance coustante et digne des plus grands eloges·

Les corvettes VAstrolabe et la Zelie ont ete renforcees vers la 
prone ou taille-mer par un fort massif de bois stir lequel on a 
cbeville un eperon en bronze taille en lorme de scie, pour rendre 
cette partie plus apte A resister au choc des glaces , et empecher 
leurs asperites de'dechirer les'eordages; on 1’a revdtu d’une dou
ble feuille de bronze. Le mat de beaupre a ete relic par de Uou- 
veaux liens de fer; on a etabli a la flottaison une serie d’an- 
neaux servant a former une estacade au-devaut du navire pour 
ecarter les glacons. iDeux fausses^quillesj revalues de feuilles de 
bronze sont donees, independamment lune de 1 autre, sous la 
quillevdes corvettes. Leur membrure a ete consolidee pour resis
ter aux rudes assauts de la mer et des glaces.

Les deux batimens ont a bord pour deux ans de vin et pour 
quatorze mois de vivres. Ils out les materiaux Jpropres a cons- 
truire des appareils calorif6res pour obtenir dans les logemens 
une douce temperature, malgre la rigueur des cliinats· On a em- 
barque des viandes et des legumes qui doivent conserver leur 
fralcheur pendant plusieurs annees. Cette conservation des subs
tances alimentaires san s sei s’obtient par des procedes que Vex- 
perience a dejA sanctionnes· U a ete etabli a bord des magasins de 
liardes pour 1’equipage, ,,qui sera v0tu2 pour resister aux froids les 

plus rigoureux-
AprAs avoir pourvu a tous les details;de la navigation, on a son- 

g6 a munir ^expedition de tous les instruraens et appareils neces- 
saires a. une mission, scientilique. Le d^pot de la marine, a fourni 
huit montres marines, deux thermomc-tres de ( poebe et deux 

compteurs.
Tous les instrumens propres aux rechercbes magnetiques, phy

siques ou mel^orologiques, tousles vases ou reactifs pourl’lnstoi-

-ififX·1 R'vizov ιζετρίασρ.όν τη; ποινές ίλών των είς φυλαζάς κθατουρενων 
ί'ά πολιτιχάς αιτίας.

jjeb οί ίρθι τ«ΰ ψηφίσματος.
t ()λοι οι φυλακισμένοι ύΐα ϊτολιτιχά; αίτιας των οποίων η ποινή

■ ,,ε περί τά τέλη των 1838, θέλουν αμέσως άπολυΟρ, μένοντες ύπό ι 
■^ομ«ην έπιτηθησιν. ‘ ;
a. Ολιι όσων ή ποινή εληγε προ των ι843, δύνανται, αν τδ ζητήσουν, 

α μεταβάλουν αύτην εί; ίσων ετών ε’ξορίαν.
3. Οσων ή ποινή έληγε πριν των 1848, ούτοι 'Κνανται ν’ απαιτήσουν 

την αύτήνχάρΐν ϊιάτάδ τελευταία έτη τη; καταδίκης των.
4 όλοι ίσων ή ποινή'έπεκτείνεται υπέρ τά 1848, ίυναντα. ή ν’ άπο- 

,'.αυσουν αυτήν ναύτην τήν χάριν ίιά τά ; έσχατα έτη τής καταδίκη; 
-ων, ή ν’ αναχωρήσουν αμέσως τοϋ κράτους εις αΐωνίαν εξορίαν.

5. ίϊ ποινή όλων των εί; δημοσία έργα ίιά βίου καταδικασμένων, με
τριάζεται εί; 20 έτη ε’μπεριλαμβανομένων καί των μέχρι τοϋδε

όλοι οί διά βίου η προσωρινώ; έξωρισμένοι, όσοι ήθελον έπιστρέψει 
άνευ άδειας εί; τδ κράτος, βέλ-ουν ύποπέσει εί; τήν προτέραν ποινήν των, 
υ,ή έμπεριλαμβανομένου τοϋ καιρού τή; εξορία; των, και θέλουν έκτο; 
τούτου πληρώνει καί 3οο φράγκων προ'στιμον.

Οί ορισμοί ιώτοι δεν άφαιροΰν άπδ τους καταδικασμένου; τήν ελπίδα 
καί άλλη; μεταγειεστέρα; χάριτος, άν δώσουν λαμπρά; μετάνοια; απο
δείξεις, άν πράξουν έργα τοσοϋτν ωφέλιμα καί αξιέπαινα, ώστε να_κατα 

σταθούν αυτή; άξιοι.
— ή δπδ τοϋ' πλοιάρχου Δουμών-ΔΌϋρβίλλ οδηγούμενη μοίρα πρδ; 

περιήγησιν τοϋ άνταρκτικοϋ πο'λου έμακρύνΟη ήδη τής Γαλλίας., Τα συν- 
ιστώντα αύτήν πλιΰκ ε’σκευάσίησανκαί ε’προμηθεύίησαν μετά πάση; φρον- 
τίδο; καί μεΰ’ όλων τών αναγκαίων, καί ούδεν παρημελήΟη έκ των συν- 
τεινο'ντων εί,-τήνε’πκυχίαν τη; έπιχειρίσεως. ■ Αί άρχαί τοϋ ναυστάθμου 

καί ιδίως -ό διεοίΐυντήριον συνετελεσαν μετά της’ μεγίστη; προθυμία; εί; 
τάς παρασκευάς ταύτας.

Αί κοοοετταζ Αστρολάβος και Ζηλωτές ευεό'υνααώθησαν προς την 
Ο α λα σ κόπον η το άκ^ της πθύ^νϊΐς χοίρον ξύλον φέοον έα.προς 
/αβολον χαλκού'?, πριω'ίωτ'οΊ. -ποοσδ’ιωθισαένον νά έ^πού'ίζη τάς προσβο- 
λας τώ'? πλεόντων πάγων και τάς έπιρροία; τών εξοχών αύτών κατά τών 
σχοινιών. ένε^ύΟϊ) <3*έ το ψ.βολον τουτο^ «ιέ ό'ιπλουν ό^ειχάλκινον περικά- 
'.υαν.α. Ο /κεγας ιστός ε’^εΟ/ι ρε ν/ους σίδηρους κρίκους. Kara τνιν άρχην 
τών ύφαλων προστ,λώΟη σειρά κρίκων, χρΥίσιυ.ευόντων εις τδ νά μακρύνουν 
τούς πάγους άπδ τού πλοίου τά πλευρά. Αύω άντιτροπίδες, κεκα)νυυ.[χέναι 
ιλε όρεί-χαλκον έκαρφώΟτ,σαν χωρίς νά συνδέωνται μεταξύ των, υποκάτω 
τών τροπίδων τών πλοίων. Ενεδυναπώθησαν δε !?.έ τρόπον ώστε νά άνύ- 
ίστανται εις τήν σύγκρουσήν τών κυμάτων και τών πάγων.

Ίά δύω πλοία θέλουν φερει οίνου ό^ιά δύω έτη καί τρόφιμα διά 14 (χχ- 
νας. Επρομ.τ,ΘεύΟ^σαν ^.έ τάς αναγκαίας ΰλας διά νά παράγουν εις 
τάς κατοικίας Ηγλυκεϊαν θερμοκρασίαν καί εις'] αυτά τά ψυχρο'τερα 
κλίματα. Τοϊς έδοΟγ;σαν κρε'ατα καί όσπρια, τά όποια, διά μεθόδων συνιςω- 
αενων ύπδ της πείρας θέλουν διά πολλών ετών διατηοησε» την νωποτητά 
τω ·'. Υπάρχουν εί; τα πλοία ταυτα άποθηκαι φορεμάτων μέ τά όποια rt 
vaurat θέλουν ένδύεσθαι είζ τά ψυχρά χλίυ.ατιχ·

Εκτός όλων τούτων τών προς την ύά^.ασσοπλοΐαν αναγκαίων, 
θησαν εις τούς περιηγητάς καί όλα τά επιστημονικά βοηθήματα. 11 ναυ- 

άποδτ.κη τούς εδωσε δύω θαλάσσια ωρολόγια, δύω πρόχειρα 6ερμό-

sclien geben die bier augekemrnencn Privatcorrefpondenzen end- 
lich einige Details uber die Vorfrelle in Kautanoa und Syrakusf. 
Die Bevadkerung der ersteren dieser beiden Stsedte empoerte 
sicli bei der Nachricht von der Ankunft des Hern DelkartUo in 
Reggio in Calabricn in Maase, stekte eine gelbe Kokarde auf, 
und ernannte selbst eine Regierungsjunta.

Diese liess die bevraffneten Empoerer auf die Gemeinden der 
Umgegend marschiren, um sie ibrer Autoritset zu unterwerfen. 
Xllein nach drei Tagen eines echwankenden Erfolges musste diese 
ephemere Regierung von Katanea einer voni Adel angestifteten 
Gegenrevolution unterliegen, welcber den vOn Neapci gesende-’ 
ten Truppen die Thore der Stadt ceffnen liess. Jezt trat Herr 
Delkaretto auf, und wurde fast im Triumph empfangen. — In 
Syrakus empoerte sicb das Volk wie in Katanea und teedtete 
selbst den Intendanten der Provinz und den Polizeikommisasr. 
Da diese Stadt speeter nicht dem Beispiel von Katanea folgte, und 
seine Thore den kceniglichen Truppen oeffnete, so liess Herr 
Delkaretto eine Division dabin abgehen, welche nach dreitiegigem. 
Kampfe in die Stadt eindrang. Zur Strafe fiir ihre Empcerung 
wird diese Stadt in Zukunft nicht mehr den Hauptort der Pro
vinz abgeben. Der Intendant, die Gericbte und alle andem Re- 
hoerden werden nach Noto verlegt, welches auf diese Weise 
seine alte Eigenschaft als Provinzialstadt wieder erlangt· Der 
Marquis Delkaretto ernannte Martial· Cominisionen, um die der 
Empcerung in Katanea, Syrakus etc. S^buldigen zu richten. Bei 
seiner Abreise nach Neapel, glaubte man, seien bereits 8o Indi
vid uen verurtbeilt und erschossen worden, unter welchen man 
den Oberst Santaniello, Commandanten der Provinz Katanea, 
und mebrere Officiere eines Corps von 25o Mann zachlt, tvelchc 
sich von den Empcerern entwaffnen Hessen. Dieubrigen Officiere 
desselben Corps wurden zu Gemeinen degradirt. Ein Sergeant 
und 10 Soldaten, welche das Beispiel ibrer Offiziere nicht nacb- 
abmeu wollten, und sich gegen die Empoerer gescblagen batten, 
sind belolint worden, der Sergeant durch Befoerderung zum 
Lieutenant und die Soldaten durch Befoerderungen nach Verhadt- 
niss ihres Grades oder durch die Insignien von Ehrenmedaillen·

Was die asiatische Krankheit in Palermo und Neapci betrifft, 
sobetraebtet man sie fast als erloschen, indem die Erkrankungen 
und Todesfaeile sich seit mebreren Tagen auf drei oder vier re- 
ducirt haben. Die Wurzel des Uebels scheint indessen noch niebt 
zerstcert zu sein, und in den Provinzcn sind die bscllc haeufiger 
als in der Hauptstadt.

— Biikaresty 24. August.
Seit der Auflcesung der Generalversammlung ist niebts berner- 

kenswerthes auf Polilik bezilgliches vorgefallen, und dieser Vor- 
fall hat durchaus keine Folgen geliabt. Baron von Rukmann, 
Generalconsul von Russland in den beiden Furstenthiimern. bat 
angezeigt, wie er diesen Vorfall zur Kenntniss seiner Regierung 
ro wie der kaiserheben Gesandtscbaft bei der ottomanniseben 
Pforte gebracbh und man-’erwartet jezt das Resultat dieses Sclirit*· 

tes.
Baron von Rukmann riistct sicb zur Abreise nach Constant!- 

nopel binnen vierzebn Tagen, wo er in der Eigenschaft eines Ge- 
schccftstrcegers wiehrend der Abwesenheit des Urn. v. Butenieff, 
welcber einen Urlaub von vier Monaten nach Russland erhalten 
hat, residiren soil. Man sagt, dass Hr. v. Butenieff wahrschein- 
lich nicht an seinen Posten zuriik kehren iverde, sondern an die 
Stelle des Hrn. v. Rodbofink, Director des asiatiseben Departe
ments, welcber seines vorgerukten Alters wegen sicb von den Ge- 
echseften zuriikgezogen babe, berufen sei.

Der Marquis von CbAteaugiron, Agent und Generalconsul von 
Frankreicb in den P'urslenthiimern, ist seit einigen Fagen in Be- 
gleitun$ des Hrn. Felix Kothon, Attache bei der genannten Agent- 
sebaft und dem Generalconsulate in Bukarest angekommen. Ba
ron von Theis, welcber einige Monate die Geschsefte geleitethat, 
und dessen Talente und perscenlicbe Eigenschaften die allgemei- 
ne Acbtung und Anerkennung verdienen, welche ihm wcebrend 
seines Aufenthaltes bier zu Theil geworden 1st, geht beute nach 
Paris ah, wobin er in der Eigenschaft einc-s Attache beim Mini* 
sterium der auswsertigen Angelcgenheiten berufen ist.

Der bayrische General, Baron von Hallberg, ist in diesen Ta
gen bier angekommen, und wird nach einem Aufenthalt von 15 
bis 20 Tagen von liier nach Constantinopel ahgeben, von dort 
her nach Ostindien sich begebcu, nachdcxn er zuvor das I iirsten- 
1 um Serbien u. einen Theil der europseisclien Tiirkei besuchtbat. 
Der General, welcber wschrend seines kurzen Aufentbaltes Inc- 
selbst dem Furstcn und den vornehmsten Bojaren der Wallachei 
ufwartele, stand einige Zeit in Diensten des Kcenigs von Preussen.

• Der Handel unseres Plazes und der Wallachei iiberhaupt 
l^findet sich fortwahrend in einem critisclien und binsebwinden- 
den Zustande, welcber noch verschliminert ist durch Ueber- 
schweniinungen, die das Land betnoffen haben, und vvelcac Ver- 
heerungen und Verluste zur Folge batten, die man auf mehr als 

\cht Millionen Piaster schsezt. Die Ernie der Lcbensmittel hat 
gleichfalls sehr gelitten. Seit vierzehn Tagen ist indessen die Tem- 
peratur die gunstigste, und der Begen scheint nacfizulassen, was 
grossentbeils die Scheeden der Ernte wieder gut gemacht hat.'

Die Pest fselirt fort, am rechten Ufer der Donau und haupt- 
scechlichin Routschuk und Sislo^, wo nach den lezten Nachrich- 
en taglicb inebr als I2o Personcn sterben, verbeerend aufzutre- 
ten. Die Bevcelkerung der von der Pest angestekten St^dte hat 
diese fast gtenzlich verlassen, und sich in das Innere des Landes 
^vlluchiet. Unser Furstemhum ist nicht frei von gegrundeter Bc- 
sorgniss, welche die Niehe dieses schrcklichen Uebels um so 
me.br erregt, als ein Reisender im Lazareth von Galatz davon be
fallen worden ist, und man von einen oder zwei Fallen in Mitten 
unserer Sti’dt selbst gesprochen hatle, welche sich jcdoch gliik- 

licherweise nicht bestatigt haben.
Nach glaubivurdigen Geriichten war ein neuer Aufstand in Ser·’ 

hien ausgebrochen. Die Minister des Fursten Milosch, von diesein 
angeklagt, die Anstifter desselben zu sein, sind genocibigt gewesen, 
zu entiliehen und iu die oestreichischen Sta'Ren sich zu begeben. 
Es herrscht in der That ini Lande eine Gajhrung und eine ausser- 
ordentliche Aufregung, und das Volk verlangt laut die Annahme 
und Vollziebung der von Russland. und der Pforte sanctionirteu 
Constitution, welche dio vzUtkuhrliche Gewalt ties Fursten, bow

Rent une commutation gdneralc pour tous les condamncs poli- 
tiques existans dans les prisons de TEtat.

Void les dispositions de ce decret :
Ait. 1. Tousles detenus pour motif politique dont la peino 

expueraita la fin de 1838 seront mis immediatement en liberte : 
1 s serout cependant sou mis a la surveillance de la police.

2. Ions ceux dont la peine expirerait avant 1843 pourront oh*
temr, s ils le demandent, la commutation de leur peine en un ep-al 
nombre d’annees d’exil. °

3. Ceux dont lajpeine expirerait avant la fin de 1848 pourront 
jouir de la mdme commutation en un exil pour lee cinq derni- 
feres annfees de leur condemnation.

4. Ceux dont la peine outrepasse Fan I848 pourront obtenir 
la commutation des sept derniferes annees de leur condamnation 
en exil, ou hien sortir a present de la prison en s’assujet.issaut a 
un exil perpetuel, a la condition qu’ils quitteront immediatement 
I’Etat.

5. La peine de tousles condamnes aux gateres δ vie sera re- 
duite a vingtans, compris les annees de peine dejii souffertes.

Tousles exiles a pgrpetuite ou a 'temps determinfe qui oseraient 
rentrer dans nos Etats sans permissions seront arretes et soutuis 
a leur condamnation primitive sans compter le temps passe dans 
lex l,et devront en outre payer une amende de Soo francs.

Ces dispositions ne doivent pas oler 1’espoir aux condamnes d’ob- 
temr quelque grace ulterieure s’ils donnent des preuves eclatantes 
de repentir ou s’ils font des actions telleraent utiles et louables 
qu’clles puisseut meriter consideration.

— Amsterdam, 31. aout.
La nomination deeM. Beclaret yan Blakland a ΓΖ/ιίβτζπι du porte- 

feuillc des finances, a donne lieu a une vive polemque ent re nos 
divers journaux. Notre loi fondamentale portant que nul fonc- 
tionnaire comptable ne pourra etre membre des Etats - Generaux, 
quelques feuilles ont considere qu’un ministre des finances essen- 
tiellement comptable etait plus que tout autre dans ce cas, et qu’il 
devait par consequent <3tre exclu de la i epresentation nationale. 
Ges feuilles pretendent qne cette disposition de la loi fondamen- 
tale est une exception a un autre article portant que tous les mi- 
nistres peuvent etre membres de Tune ou de I’autre chambre le
gislative. Parmi les journaux qui ont commbattu cette absurde 
assertion, Ze llandelsblad s’est surtout distingue : il a demontre 
clairement qu’il^esvtoujonrs a desirer que le pouvoir repose entre 
les mains de personnes qui aient deja recu des preuves de confi- 
ance de la part de leurs concitoyens.

— Le jeune prince Henri, troisieme fils du prince^ d’Orange, et 
servant dans la marine comme officier de deuxi^me classe, fait en 
ce moment une tournee dans nos possessions des Indes orien
tates. D’apres les dernieies nouvelles recues par Java, g· A. R. 
etait partie le 11 Mars de Madagascar] pour les Moluques. Le 

prince a trouve a upres des princes indigenes de Pile de Macassar, 
Tacceuil le plus satisfaisant. Le prince de Goa, entre autres, a 
fait un long voyage pour venir au-ctevant de g. A. R. et la com- 
plimenter·

Ολα τά διά τάς μαγιητικάς, φυσικά; τ, μετεω^ολι^γικάς έοεύυας αναγ
καία ε’ργαλεια, ολα τά άγκεϊα καί αί άντιδραστικαί ύλαι διά την φυσικήν 
ίστοοιαν, συλλογή συγγραμμάτων περί περιηγήσεων, περί επιστημών η 
περί σπουδής γλωσσών , έτεθησαν εις τών θαλασσοπόρων τούτων την 
διάθεσιυ.

Τδ Γαλλικόν ναυτικόν συμμερίζεται τούς εύγενεΐς άγώνας τού οδηγού 
της περιηγησεως καί του ενθουσιασμόν τών αξιωματικών του. Τδ πλήρωμα 
πνέει προθυμίαν, καί είναι έτοιμον να περιφρόνηση πάντα κίνδυνον. Μέγα 
πλήθος παρευρίσκετο εις τον άπόπλουν τών περιηγητών.

Οποία τύχη καί άν ε’πίκρέμμαται επι τών /περιηγητών τού’ζων, οί 
ναυτικοί, ιιμηχανικοί, ci φυσιολόγοι καί οί ζωγράφοι οιτινες συμπλέουν 

ως έπιβάται, ελπίζουν οτι τά έργα των δέν θέλου ν άποβη μάταια διά 
τάς ^πιστηαας καί διά της Γαλλίας την δο’ξαν.

ΛΟΝ ΑΙΝΟΝ. Αύγουστος. — Η Περσική κυβέρυησις ηρχισε κατά παρά
δειγμα τού Σουλτάνου νά έκδίδη επίσημον εφημερίδα, προσδιωρίσμένην, 
ο/i ώς ο Οθωμανικός μηνύτωρ διάτινας μόνον, αλλά δ·,’ δλον τδ κοάτος. 
Είναι μέν ατελής έφημεροδογραφίας άρ·χη, άλλ’ αξία λόγου διά τδκαινόν 
τού πράγματος εις την Περσίαν. Εκδίδεται άπδ τού Μαϊου τού παρόντος 
έτους κατά μήνα εις Τεεράν, λιθογραφομένη ε’πί ολοκλήρου φύλλου, καί 
εκτυπωμένη εις Κινεζικόν χάρτην. Γενικόν τίτλον δέν έχει, αλλά φέρει 
επί της κεφαλίδος μόνον τά Περσικά παράσημα η μάλλον κενήν ασπίδα 
μέ τδ Περσικόν στέμμα, περί την ασπίδα δύω] λέοντας, όπισθεν τών 
οποίων ό ήλιος ανατέλλει. Εις τίνα άντίτυπα ιστανται οί λέοντες επί τού 
ίγθύο; τι τού δράκοντος, επί τού οποίου, κατά τάς ιδέας τών Οθωμανών 
έπακουμβα η γη- Μετά ταυτα ακολουθεί η επιγραφή : « Νέα καί συα- 
βάντα τού μηνδς Σ-χεββάλ » (καί ούτως έκαστου μηνδς), τυπωθέντα εις 
το κατάστημα τού διοικητου τού Τεεράν». Η πρώτη σελίς επιγράφεται: 

•ά ανατολικά κράτη· η.δέ δεύτερα, ,/ειδήσεις άπδ τά 
J τύπος είναι εύανάγνωστος , άλλ’άπό μηνδς εις αηνα

διαφέρει τδ σχήμα τού χάρτου^κατά τινας δακτύλους. Η πρώτη σελίς έρ- 
γεται πάντοτε με τάς επίσημους £ ειδήσεις έκ Περσίας, ώς διορισμούς 
διοικητών, πρεσβείας, ψηφίσματα κτλ. Μετ’ αύτά έπονται ειδήσεις έκ 
Α ο^ανιστάν, Κίνας, Ινδιών, Εως εδώ ό Πέρσης έφημεριδογράφος έχει 
ύλην άλλ’ όταν καταντά εις τάς Ευρωπαϊκά; είδη'σεις, ηπτωχίατου είναι 
παντελής. Τά περί αύτης άρθρα του είναι μικρά· έκαστον πραγματευ
όμενου περί έκαστου κράτους, άρχεται μέ τό όνομα αύτού, γεγραμμένον 
μέ μεγάλα γράμματα, χωρίς όμως- διά τούτο ν' άρχιζγ νέον στίχον. Τά 

ταυτα. δέν είναι πάσης άξια; έστερημένα, και αναλογούν προ; τα 
ωύλλα δι’ ών επί Ελισάβετ ηρχίσεν η έφημεριδογραφία εί; την Αγγλίαν, 
ίϊ έοη[λ£θί? αύτη πρέπει νά διασκεδάζη τούς Πέρσας/ ο» όποιοι πολλάκι; 
θα νομιζονν οτι άυχγινώσκουν μύθους τής Χαλιμάς , αλλά δέν υπόσχονται 
τό όφελος εκείνο τδ όποιον έλπίζεται κοινώς εί; τήν Ευρώπην άπδ τήν 
εισαγωγήν τού τύπου εις νέους τόπους.
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—Le plan topograpliique d’Athenes et de ses en
virons se vend a Allienes chezles librairesM1-.Ritz 
et Mr. Coromelas.

Ο “Ί πεύβυΓος Συντάκτης X. ΣακεΔ.Ιαρίου.

H τοπογραφία λ,θηνων καί Πειραιώς πωλείται εις τά βι· 
βλιοπωλεΐα των Κ. Κ. Ριτζ καί Κορόμηλα.

re naturelie, une collection d’ouvrages relatifs aux voyage, aux 
sciences et a I’etude des langues, ont etc mis a la disposition des 
navigateurs.

La marine francaise s’associe aux genereux efforts du ciief ds 
l’exp6dition et a I’enthousiasrae de ses officiers pour une si noble 
entreprise. L’equipage est plein d’ardeur et prc't a braver tons les 
dangers. Une foule nombreuse assistant a Fappareillage et au de

part d£s deux corvettes·
Quelle que soil la destinee qui est rcservee a cette nouvelle ex

ploration, les marina , les ingenieurs , naturalistes et dessinateurs 
qui en font partie esperent que leurs travaux ne seront pas sans 
resultat pour les sciences'et pour la gloire de la France.

— Le C o u r ri e r iid e la Martinique donne les details 
suivans sur les ravages qu’ont produits a la Barbade et a Saint Pi
erre les deux raz-de-maree clout nous avoirs parley

• Saint Pierre, rer aout ISS?.
» Deux calamites publiques viennent d’affliger la colonie an- 

glaise de la Barbade. A peine les habitans avaient ils eu le temps 
de se remettre des effets terribles d’un incendie qui eirt devore la 
ville entiere sans le dcvoueraent honorable de la garnison etl’ex- 
cellent esprit public da toutes les classes, qu’un raz.de.maree e- 
pouvantable est venu ajouter a leur consternation. De vingt-huit 
bfitiinens qui se trouvaient <i 1’ancre dans Carlisle-Bay, vingt deux 
out etc jetes a la cote, et la plupart brises en peu d’instans par 
des lames d’une hauteur et d’une force coniine on en a peu vu de 
memoire d’liomme· Parnii les b^timensjiaufrages se trouvent une 
goelette francaise, la Jeune Camille, capitaine Gaillard, de la Gua
deloupe ; un mailboat arrive de la veille avec des passagers qui 
ont eu le bonheur d’etre sauves, et un biitiment a vapeqr que. Ton 
a cspoir de relever.

ΜχζασάρPt TTii vzocu Βουτών?,' ρ.ίτεβη ei; του; Κΐλεβας, έπισχε'φΟη 
τίτς ντίσουξ Βάνίας και τήν ρ.Εον,υ.βρινο5υτιΖ7)ν παραλίαν τ-Ι,ς ΊΐΛς Γου
ινέας, Ιπεστρεψε 31 εις την Ιάβαν ό'ιάτοϋ Τιρ.ώρ. Κατά τά Ι827 ό Βο- 
ϊος άπε'βανεν εις Βουϊτηνστςργζν, καί κατά τά 1832, ό Μακλοτος εφονεόΟη 
υπο των στασιαζοντων Κινέζων εις τά ρ.ε'ρη τίς Κραβάγκζς. Μετά ταΰτα 
ό άκάο.ατος Μόλλερ επεχείρισεν έιίειπερίαν εις ΐά άρκτικιίυτικά και τά 
ενδότερα τη; Σουράτρα;, ου/οίευΟεΐς ύπό τεΰ'ΚωστΟάλου καί ‘;Βέν Βο'ρτου 
άποθανο'ντος εις Πα3άγκγ,ν κατα τά τ834· Τέλος d ΚΚ. Μύλλερ κΛ 
ΚωσΟελ απεπεράτωσαν',τΰ έπισττ,υ.ενικως'νορ.α5ικΐ>ν στάίιον των ίι’όίοι- 
ποριας εις Βόρνεεν, ό’πευ ίιε'ρειναν 4 λ ρ.ηνας, ύπερνικάσαντες παντο
ειδείς κινδύνους. Αί συλλο^αί τάς οποίας.οΐ οδοιπορεί οΰτοι φε'ρουν ρ.εθ’ 
εαυτών είναι πλούσιαι καί περίεργοι.

II διοίζτισιςττίς Β. στρατιωτικής σχολής ειδοποιεί ότι την 
ΰ Ολ:τωορ. την ι ι ώραν π. μ. θελε- έκτεΟή εις δημοπρασήίν 
τδ πλυσψ,ον καί, ή επισκευή της λινοστολής των Εΰελπίίων 
δι’δλον τον χει{Λώνα. Οΐ έπιθυριοΰντες'-ινά λάβουν την επι
στασίαν ταύτην της λινοστολής, θέλουν παρευοεθή ε’ς Πει
ραιά κατά την ρηΟεΐσαν εποχήν, ήτις θελει '«ϊοίΐή εις τον 
(ζειο^οτήσαντα, τάς 5έ περαιτέρω έπεςηγ/σεις καί πληρο
φορίας περί τού αντικειμένου τούτου ^ύνανται νά λάβουν 
εις Πειραιά εις τδ οικονομικόν γραφειον. Την αυτήν ήαέοαν 
θέλει ^οΟή καί ή προμήθεια τής ξυλείας του αυτού κατα
στήματος εις τον μειο&οτήσαντα.

——------------------- - --- — .......... . . .^ς·-

Persie u.
Die persische Regierung hat angefangen, naclr dem Bcispiel 

des Sultans, eine Staatszeitung herauszugeben, die niebt, wje 
dec Moniteur ottoman, fur Einige, sondern wirklich <ur das 
gauze Laud bestimmt ist., Es ist ein sehr unbedeutendcr An- 
fang von Jiiurnahstik, und verdiout nur vvegen der pnerlicBrten 
Neuerung der Sadie in Persien eine Erwmhnung. Sie erscheint 
monallich smt dem Mai des gegenwairtigen Jahres in Teheran, 
aufemem boliobogeu htbograpbirt und auf cbiuesisches Papier 
gec.rukt, mid isl sehr unfmrmlich. Sie hat Iceinen allgemeineu 
lite), sondern tiagt oben an der. ersten Seite das persische Wap- 
pen, Oder y.elniehr eiu leeres Schild mit der persischeu Krone, 
ui.d als Schildhalter zwei Lreweii, binler denen die Sonne auf- 
gehtund d.e (aber nur in eiaigen Nummern) auf dem Fisch oiler 
Drachen stelien, auf dem nach mohamedanischen Ideen die Er- 
de rubt. Dann fdgt die Aufsehrift: ,, Neuigkeiten mid Erei"- 
msse des Monats Schewwal (kurz des jeweibgeu Monats), ge- 
den T-1'" 1 rr’eTnSfpalaSt zu ™>eran.“ Die erste Seite fuhrt 

litel „Eachrichien aus den Komgreicben des Orients “ 
die zweile, „Nachrichten i.us den Koenigreichen des Occidents’“ 
Der Drc.a. ist leserhch, abec das Format von Monat zu Monat 
urn einige Zoll yersebieden. Die erste Seite famgt immer mit 
officiellen persischen Nachrichten an, Eniennungen von Gouver 
neurs, Gesandtscbaften, Edikten u. s. w. Dann folgen Nachrich
ten aus Afghanistan, China, Indien. Darin findet der persische 
Journalist wemg Sclivnerigkeit, alter sein Elend beginnt wemi er 
AnikeOie mi d' S‘bt '"Γ· seine N^richten in kleinen 
Uno ’ 1 r dem Srossgescbl'‘ebenen Namen des Landes an-
f-mgen, mid auf einander folgen, ohnedass bei einem neueu Lan- 
deneue Lunen aulingen. — Die einzehien Bitetter sind nicht ver- 
dienstlos, und smd nn Grunde, was die iliegenden Blatter wa- 
ren, imt denen miter Elisabeth die engliscbe Journalistik begann 
Diese Zeitung muss fur die Perser miterhaltend genug sei,) ....n 
sie mussen bisweilen glauben, ein Capitel aus tausend mid Ei 
ner Nacht zu lesen, aber nut der Art von Vortheilen, die min 
sich 111 Europa yon der Einful'rung der Presse hi neuen I -en 
dern verspricht, hat sie auf der Welt niebts zu thun. (Λ. Z )

Die topographische KarieVon Allien und des- 
sen Umgebung ist zu linden in den Buchhandlurw- 
en der Η. II. Ritz und Koromilas.

0 εν όδησσώ Κύριος Μιχαήλ Παλαιολόγος καθηγητής 
τής Ελληνικής σχολής μετέφρασε τό περί καθηκόντων του 
ανθρώπου παρά τού Σιλβίου Πηλίκου. Τδ αύτοσύς-ατον βιβλίον 
τούτο στέλλεται μετ ού πολύ τυπωμένον εις την Ελλάδα.

Ειδοποιούιται όσοι εύηρεστήθησαν νά συνδρα'μωσι τούς 
εν Πορςο ύπδ τη; πανώλους παθο'ντας, ότι το υπόλοιπον 
τής γενομένης συνεισφοράς συνιστάμενον έκ ό'ρα/μών ΙθίΕ 
53 ά,τεστάλη χθες προς τδν έν Κρα διοικητήν, υ.ί την 
παράκλησιν νά εύαρεσπήθη νά φροντίση πεοί τής ευσυνείδη
του διανομής ταύτης τής ποσόιητος μεταξύ τών ένδ'εεστέ- 
ρων ορφανών παίίων τού Πο'ρου.

der einzige Gegenslanr't allei seiner Bestrebungen seit seinem 
Hierseiti, nehmlich den respektiven Schuzbefoiilenen ihre Ptesse 
und Sclmzbriefe zu uehmen, und sie in ihren vorigen Zustand 
der Rajahs zu versezen, erreicht wsere. Zu diesem Zweke ver- 
schaffte er sich am Amfange dieses Monats eiuen Vesirbrief der 
ilin ermmelitigte, die verschierlenen bchuzbefohlenen anzugrei- 
fen, und sie des Schuzes zu berauhen, den sie seit undenkliclien 
Zeiten genossen, ,, wenn der Erzbischof und die Primaten ihrer 
respektiven Gemeinbeiten ibm Atteste ausstellten, welche be- 
glaubigen. dass diese Schuzbefoiilenen, entwedcr Russen, oder 
Oestreicher etc., sich durch betriigerische Mittel der Ottomanni- 
schen Herrschaft entzogen haben, und ibre Primaten verlangen, 
dass ihneu der Harach gegeben werde. “ Die Haiupter der Mu- 
nicipalitseten baben sich geweigert, dieses Attest auszustellen 
allein Dervisch Bey Hess sich nicht dadurcli entniuth'gen. Er 1 
hat seine Kabasas an al/e Consuln gesendet, uni ihuen seine I > 
Befeble zu verkunden, allein die Coiisuln haben ihre Untertha- 
nen nicht im Sdche gelassen ; a lie haben sich mit Un widen gegen 
die driikenden Anmassungeii des Kaimakam erboben. -

Bereits gegen Eude des Monats lull haben die drei Gemeinden WaPlta'ul un^ ^ie Malrosen mid schlepptei 
dieser Stadt drei Abgesandte mit Vollmachten nach Constant!- ~ ‘ ~ -- - -
nopel gesendet, tun der bohen Pfotte -vorzustelhn, wie sehr 
sie durch Auflagen bedriikt und ausgesogen werden, und um 
endlich auf die Erfiillung der Versprecbungen des Sultans zu 
dringen. Finer der Zweke ihrer Mission war noch, bei der bohen 
Pforte zu erwirken, dass jede Genieinheit das Recht hat, ein 
Miiglied zu ernennen, welches die Kassa der Einnahmeu li’ber 
waclit, deren Chifjedoch nach wie vor Sandie-Emini blriben 
konne. Giebt die Pforte diesem Verlangen nacb, so wnd das 
aus Steuern, aus-erorumtlichen zaxen etc. veremnahmte Geld 
nicht melir durch Sandie-Emini vergeudet, sondernssor-fa.dti<> 
durch die drei erwsehnten Mitglieder aufbewahrt mid zu deii 
Ausgaben der Stadt verwendet werden, wodmeh die auseror- 
dentlichen Auflagen wegiallen, welche den Einwohnem von Zeil 
zu Zeit auferlegt warden. *

Die Pest ist bier und in der Umgegend noch in Statu quo. 
Sie herrscht noch, ohne jedoch einen schlimmen Charakter 
angenomnien zu haben.

das riandelsmonopol, welches er sich ausschliesslich angenias,( 
Imt, bedeutend schmtelert.

I Der Schwiegersolm des Ileirn Logotbetis Aristarcbis ist 1,;6 
vor dreizehn Tagcn von Constantinopel ar.gekomnien, und),,, 
neunzehn Dekorationen oder Niscliams uberbrdcht, welche 5 
H. der Deputation der wallachischen Bojaren, so wie den Offizp. 
ren aus dem Gefolge des Fiirsten bestimmt hat, welche ihtn 1, 
seiner Ankuuft am rechten Donauufer ihre Huldigungen d?r 
brachten. Die Vertheilung dieser I nsignien ist indessen verschr, 
ben worden, indem 3. H. der Ftirst zuvor die Antwort der otto, 
mannischen Pforte auf den Bericht erwartet, in welchen» er die.

■ selbe von den lezten Vorgtcngen in der Generalversarmnlung k, 
Kenntniss sezt, von welcber mehrere Mitglieder mit den uber- 
sendeten Decorationen sollten bedaebt werden.

— 23. August.
Ich babe Ilmen gemeldet, dass voreinigen Tagen ein Abgesand. 

ter der Pforte bier angekommen war, und neunzehn Dekorationen 
fur verschiedene Bojaren so wie fiir mehrere Officiere aus dem 
Gefolge S. II. des Hospodars uberbracht hatte- Diese Insignien, 
welche in drei Classen zerfallen, wovon die hmebste fiir den Me- 
tropoliten bestimmt ist und auf fimfzehn tausend tiirkische Piaster 
geschmzt wild, sind seit deni 25. eine nacb der andern vertheilt 
und jedeni mit einem Scbreibeir des Staatssecretairs zugesendet 

worden.
In dem neuen Ministerium haben sich einige Schwierigkeiteu 

erboben, welche in Anbetracht der wenigen Uebereinstiirnnung, 
welcbe zwischen dem Gouvernenient und den dermaligen Mitglie- 
dern lierrsclit, Walirscheinlich eine neue Zusammensezung herbei- 
fiiliren wird. Der Gross - Logothete oder Minister der Justiz, Hr. 
Stirbeg, dessen Fcehigkeiten und Rechtscbaffenheit allgemein an- 
erkannt sind, ist von den besten Absicbten beseelt, die zahlreicben 
Missbrauclie abzuschaffen, welche in dieser Verwaltung herrseben; 
da er aber bei, seinen Reform-Massregeln auf Hindernisse stiess 
so reichte er seine Entlassung ein, die jedoch von S- H. nicht au- 
genommen wurde.

Dievom26. d. M. bier eingegangenen Nachrichten aus Serbien 
widerlegen das hier verbreitrte Gerucht von einem Aufstande, 
welcber dort stattgefunden haben sollte. Es herrscht jedoch fort- 
wtehrend eine grosse Gielirung und eiue allgemeine Umufiiedeu- 
helt water den Einwolmern.

— Kandia, 3 September.
Das tragische Ereigniss, das den Spezioten Stamati Kocini, Ca- 

pitain einer griecliischen Trecliandire von q Tonnen, betroffeu, 
hat eine schmerzlicbe Sensation in unserer Stadt erregt, und be- 
scliaftigt noch bis diesem Augenblike die Ortsbehorde.

In der Nacht vom 1. auf den 2. dieses Monats veniess dieses klci- 
ne Schiff Lei sehr stilleni Wetter den Hafen , mid befand sieh^e- 

gen Mitternacht zwischen der kleinen Insel St. Theodor uud der 
Stadt Cbaria , a.'s eine lonische Barke mit 6 Piraten plotzlich her· 

I annahte. Nachdem die Seerauber mit dem Sahel in der Randan 
I Bord der Trecliandire gestiegen waren , handen sie sogleidi den 

. . en sie in den untern 
Schilfs^um. Nachdem sie das kleine Fahrzeug gepliindert bat
ten , u3M;ii sie Anstalten , es in den Grund zu bohren , damit 
auch keiWApiir ihres Verbrechens iibrig bliebe. Sie saumtea 

nicht, diese verruclite Handlung auszufiihren, und sich dann mit 
starkcn Rudcrschlagen zu enlfernen.

Allein in dem Momente, wo die Trecliandire sich untersenkte, 
olfaete sich die I liiire des Verdeks , und der Capitan mit seinen 
Matro.-en, so g/iiklich , durch ein Kind in Freiheit gesezt 
zu werden, welches sich helm Herannaben der Piraten im Schiffs- 
raume verborg.-n hatte, mid ihre Fesseln lassie; stiirzten sich 
auf das Verdek und gewannen die offeue See durch Schwiannen. 
Denuoch gelang es nur zweien , sich zu retteu, dem Capitan und 
einem Matrosen , welche nach tausend Gefahreu gegen Morden 
die Stadt erreiebten und im griechishen Consulate dieses tragische 
Ereigniss anze gten.

Sobaid die Ortshehoerde gleicbfalls davon unterrichtet war, 
becilte sie sich , zu Lande und zu Wasser wirksauie Massregeln 
gegen Giese Seerauber zu ergreifeu , und sie war gliiklich ge- 
nug, sich noch an demselben Tag? vierer derselben undam Ta >e 
darauf der b. iden andern zu bemaehtigen. Alle sind von der 
Inset Cerigo mil Ausnahme c-ines eiazigen, des beriichigten Ale
xander Chaviaris aus der Mama , welcber zur Zeit der Arerwal- 
timgskommission in Vadka einen gewissen Lupogeorgi ermordete 
wu ilt n uacil itan^ia Slc!1 Duchtate , wo er als Rajah angesehea

Die Equipage der Trecliandire bestand aus dem Capitain , vier 
Matrosen mid funf Passagw.en, wobei zwei Frauen und ein un- 
mund.ges K.ud war. Alle sind zu Grund.- geg.v.gen, mit allein.· 
gyr Ausnahme d-s Cap,tains mid ernes Matrosen. Die 
li i \ «Ve Cwe d‘e 1serauht hat‘e” . belauft sich auf oto^- 
lath I800 Piaster. Doc/n h..t dasselbe noch nicht wiedeA^' 

; VT'den ,llTnneU’ obvVOil1 sie erkla:r‘t hal)e“’ es hiiit««- 
Sea| Ve ?,rSe‘1ZU lia,,e”’ ",i(1 Perscenlicb outer gultt 

unu z tailfd'eMe ‘? t Wurrten> υω bei dessen Anfsucli- 
I rm-f> 1 1 MaH bls .ie?t von •''Hem durch die Ver-
-,'Γ, · θ"/'01’16,? n°C1 1,lckts Leiter ausfmdig macben kcennen,
• zwei Saeke voll m-ide und einige Kleider, welche ihren Oof- 

ge iceit batten. Es ist indessen vvahrscheinJich, cinss man end· 
ic 1 auc j Jas baare Geld entdeken wird, da. die BeLcerde geson- 

uen ist, bei diesen Piraten die Folter anzuwenden.
.Adrianopel, So. August.

Es smd grcesstentbeils nicht Strassenrteuber noch Wiebe von 
rotession welche unsere Umgegenden beunruhigen; es sind be- 
-laubte Nationalgarden. Man spriebt von mehreren Diebstteblen, 

bianZmUwNi1Una,i!a| del\V-mSeSend di^r Hauptst^ 
dieserSQ? h°r Γί’’ “l '’-'’m1'8 S^'^nniste ist, der Regier^ 
rZuK S 1 6 1 θ’’ ( 16 ,,10tb,Se" Streitkrxfte, um se»fn <1^ 
Siehcrh f ’’szuruk7’’ sie bes‘™fen zulassen, und so die ceffeiitbA8 
biclmrheit zu beschuzen. Wir erwarten von Taw zu Ta»e

“ ·'“ ci"“ Ppd“. "»> ™ “«.....'J.t»ms un h V'T’· d7 d,e,Pf0rte dieSen ( «lessen Na'"’ 
die H ze . Τ' · ’TP Γ βΤ E'nni Pascha zur S^te gLtellt hat, 
man unseTT1/ % eflle^eit ^s Charakters zu m!Bssigen, weld.-’“ 
sehr Vom P tu.nf,l£eQ Gouverneur beilegt. Unsere'Stadt ieide1 
ha tes des νΟ7Γ1“1ηυ S‘e Wird ,,ie die le7te« Tage des Aufe«t- 
ver*e.-e „S Ve.r,folfers der Christen Dervish-Bey in dieser 
p 1* 1 “ s 7leser ^,e Herrschaft seines Despotism us zu Entje
g n sah, wollte er Adrianopel nicht eher verbissen, als b,s

εκ τών έφηαβ^ί^ων του NscCcpx- 
το οποίοι κατά τχν άφιξιν του 

ά; ήνωρ-ίνας έπ«;γ_ίζ; , ίπροξΚιησδ πολΰν 
.ής Auiptz.T.j. Σηριρον ορ.ως αΐ ακθίνδΐς πΐ.τ.^ο- 

παρά τού περί cu ό λόγος άναντιθμ-ως 
άςιοπιατωυ ίπιβάτου,' 5ί·ι μ.ά; επιτρίπςυσι πλε'ς-ι νά άυφιδάλλωρ,εν περί 
τη: άπςχρώντως άποίειχΰείσκ: ύπάρξεως τοϋ θαλασσίου ό'φεω.ς,

Ιίού νεον άντικειρενον cc'Ccu ίυνάρ.ενον νά καταλογισίί) ρ,εταςΰ τώ’ 
τοσούτων κινίύνων κατά τών οποίων ο-ρείλουσιν οΐ ναυτικοί νά έ-ροπί.ί' 
ζωνται ρέ καρτερίαν καί άνοχ-ήν.

— ΪΙ. έφηρερι; τοϋ Havre της 2F ’Ιουλίου άναφε'ρει τά έπο'υ.ενα.-
• 0 περιβόητος όοις της θαλάσση;, τοϋ οποίου τήν ΰπαρξιν τοσάκις 

ανεφερον οι θαλάσσιοι ο^οιποροι, καί αολοντοΟτο τοσάκις ΰ’ιζρ.φισβητη- 
σεν ή απιστία τών κατοίκων της ξηρά;, ίέν -είναι πλε'Ιν ρ,ΰΟο; ποοω- 
ρισρενος νά περιέρχεται κατ’ έτος τά 3ύο ήαισφαίρια. ’Εσχάτως ένώ 
τδ Άρ,ερικανικδν ταχύπλουν «le Havre » επλιεν άπδ τον λ'υ.ε'να ρ.α; 
εις τδ Νεοβδρακον , ό περιβόητος ουτος οοις εγινεν όρατδς καθ’ ίλην τήν 
εκπληκτικήν αυτοΰ προσοψιν , εις τδ πλήρωμα καί τους έπιβάτας τοϋ 
ταχυπλόου, το οποίον εϊιρισκετο τότε παρά .τάς-Άσδρας νήσους. Και 
έάν κατ’ εκείνην τής γενικής φρίκης τήν στιγμήν ήθελεν είοΟαι ίυνατδν 
νά προτείνη τις εις τους ναύτας καί τους ε’πιβάτας τοϋ Havre νά πα- 
ραιτήσωσι την αςιαν τής ανακαλύψεως Jia νά ίιεκφύγωσι τον επικείμε

νον εκ τής παρουσίας τοϋ τέρατος aivJuvcv, Jsv υπάρχει κάμιζία αμφι
βολία οτι ήΟελον ΰυσιασει προθύμως τήν ήίονήν τής περιέργειας χάριν 
τής ασφαλείας των.
I « Εις εκ τών επιβατών τοϋ Havre, εκείνος μ,άλιστα ίστις πρώτος 
εϊιίςεν εις τδν πλοίαρχον Κ. Kown τήν εγγύτητα τοϋ τε'ρατος , ίιηγή- 
6η μετά τήν ένταΰθα ίπιστροφήν του τήν ΰλιβεοάν προσβολήν τήν οποίαν ή 
ίψις τοϋ υπερμεγεθους τούτου θαλασσίου φαντάσματος εκαμεν αίφνιίίως εί; 
όλους τούς ανθρώπους τοϋ πλοίου. Εις μικράν άπο'στασιν ίφάνη κατ’ 
άρχάς Εκτυλισσόμενος επί τής επιφάνειας τών ύποΟολωδεντων ύίάτων ό 
κινητός ορμαθός οστις περίεστοίχιζε, ώ; άλυσος έπιπλεόν-ων βαρελίων 
τους κυμαινομ.ενους σπονδύλους τοϋ ύποβρυχίου έρπετοϋ. Η τοιαύτη σει
ρά πυκνών κρίκων έπεκτείνετο επί κολπώ^ους γραμμής ίυναμε'νης νά 
περί-ωση τετράκις και πεντάκις μάλιστα τό τοϋ πλοίου. Οΰώ’εις 
ε’τόλμα νά όμιλήσφ , τοσαύτη ·ητον ή γενική φρίκη, ό πλοίαρχος διέ
ταξε τους ναύτας άπαντας νάϊπροσεξωσιν ώστε ν'ά μή ριφθή τίποτε 
εις τήν. θάλασσαν ,-έ-.οσω τό τέρας παρηκολούΟη ά-αοάχως τδ ταχύ- 
πλουν. Τό πλη'ρωμα όλοκληρον καί οΐ έπιβάται ίιε'μειναν έντρομοι με'- 
χρις ου ό ό'φις ιΐιατρεςας ικανόν διάστημα εις! παράλληλον ίιεύθυνσιν 
μετά πλοϊον, εγινεν τέλος πάντων άφαντος , βυδισύείς εις τδ πέλαγος 
Λά να λάο·ρ μσως μετά ταϋτα άλλην άπωτέραν ίιεύίυνσιν. Τότε μόλις 
έί’υνήθησαν «παντες νά άναπνεόσωσιν ε’λευόέρως.

» Άνεφέραμ-ν ήίη καί άλλοτε , ί 
κου, τδ περίεργον τοϋτο συμβεβηκ- 
ταχυπλόου le Havre εί: 
θόρυβον εις τδ κοινόν 
φορίαι , τάς όιτοίζς


